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וזכות הצדיק ודברי תורתו הקדושים יגן מכל צרה וצוקה, ויושפע על הלומדים ועל המסייעים בני חיי ומזוני וכל טוב סלה כהבטחתו בהקדמת ספריוזרע שמשון ע"ר 580624120

Se pueden enviar donaciones y dedicaciones para mérito o 

Leiluy nishmat, y asumir parte de los gastos 

 de la impresión y distribución de los boletines y los libros.

ניתן להשיג את הספר "זרע שמשון" 
 בארה"ק: 05271-66-450 
בארה"ב: 347-496-5657

 ניתן להפקיד בבנק מרכנתיל )17( 
 סניף 635 מ.ח. 71713028 ע"ש זרע שמשון 

כמו"כ ניתן לתרום בכרטיס אשראי

zerashimshon.com :או באתר  zera277@gmail.com :יוצא לאור ע"י זרע שמשון ע"ר 580624120  *  לקבלת הגליון לשלוח למייל
ארה"ק הרב ישראל זילברברג 05271-66450 

 Zera Shimshon C/O B Paskesz 1645 48 ST Brooklyn NY 11204 mbpaskesz@gmail.com 347-496-5657 :ארה"ב הרב מנחם בנימין פאשקעס

Zera ShimshónZera Shimshón

El estudio es en mérito del autor Hakadosh, Morenu Verabenu,

Rabí Shimshón Jaím bar Rabí Najmán Mijael, zatzal, fallecido el 6 de elul 5539

Y aseguró que quien estudie de sus obras ameritará salvación 

 y maravillas, con hijos, vida y sustento.

בסייעתא דשמיא

Si usted está interesado en recibir esta publicación semanalmente, envíe su solicitud al correo electrónico: zerashimshonlatino@gmail.com

Si desea hacer una donación por favor contáctenos via mail o al teléfono: +5215525850536

Por qué le costó a Moshé Rabenu  
comprender la confección de la Menorá

מִיד: )שמות כז' כ'( ה וגו' לְהַעֲלֹת נֵר תָּ צַוֶּ ה תְּ וְאַתָּ
“Y tú mandarás […] para hacer arder continuamente las 
lámparas” (Shemot 27:20).

En un versículo anterior (Shemot 25:40), 
Rashí escribió que a Moshé le resultó difícil 
comprender cómo se debía confeccionar 
la Menorá, hasta que Hakadosh Baruj 
Hu le mostró, en una visión, una 
Menorá de fuego. Esto presenta una 
dificultad pues, ¿cómo es posible que 
la confección de una Menorá —objeto 
que no parece ser complicado de 
hacer o, mucho menos, de describir— 
estuviera lejos del entendimiento de 
Moshé Rabenu? ¡Si hubo asuntos 
mucho más complicados que este y 
Moshé Rabenu los había entendido de 
inmediato!

La explicación es que Hakadosh 
Baruj Hu le dijo que hiciera una 
Menorá que tuviera siete brazos, y por 
medio de la Menorá se debilitará el poder 
de las siete naciones que estaban en la tierra de Kenaan. 
Entonces, a Moshé Rabenu le resultó difícil entender para 
qué Hashem le mandó hacer tan solo una Menorá, si, como 
Moshé sabía muy bien, existían setenta naciones en todo el 
mundo, y después de que los Hijos de Israel entraran a la 

tierra de Kenaan y conquistaran las siete naciones que allí 
había, iban a subyugar incluso a todas las setenta naciones. 
Siendo así, era apropiado que Moshé hiciera diez Menorot, 
no solo una. Y encontramos que, de hecho, Shelomó Hamélej 
hizo así; él colocó diez Menorot en el Bet Hamikdash. Sobre 
esto, se explicó en el libro Sifté Cohén, que la razón por la 
que Shelomó había hecho diez Menorot fue debido a que 

en la época de Shelomó todas las naciones estaban bajo su 
dominio, porque él reinó tanto en las alturas como en la 

tierra. Por eso hizo diez Menorot de siete brazos 
cada una, para debilitar las fuerzas de todas 

las setenta naciones. Entonces, a Moshé 
Rabenu le costó comprender por qué 
Hakadosh Baruj Hu no le mandó hacer 
así de una vez, para dominarlas a todas.

No obstante, Hakadosh Baruj Hu 
justificadamente le mandó a Moshé 
hacer una sola Menorá, porque él 
(Moshé) no iba a tener el mérito de 
introducir al Pueblo de Israel en la tierra 
de Kenaan y tampoco iba a subyugar 
para ellos todas las naciones residentes. 
Solo Shelomó, quien logró componer 
este asunto y reinar tanto en las alturas 

como en la tierra, recibió la orden 
de hacer diez Menorot que sumarían 

un total de setenta brazos. (Véase lo 
que dice Rabenu con mayor amplitud para 

aclarar también, con este mismo enfoque, el resto de los temas 
que encontramos en las palabras de nuestros Sabios, de bendita 
memoria, acerca de lo que le costó a Moshé Rabenu comprender 
de la elaboración de la Menorá).

(Zera Shimshón, parashat Tetzavé, letra álef )

מתוך ברכת והבטחת הרב המחבר 

רבנו שמשון חיים נחמני זלה"ה
 בבקשתו ותחינתו בהקדמת ספריו

ועל  שפתם,  על  שמי  את  ישאו  ותלמידי  רעי  אחי  'למען 
לשונות  בעשר  כאשר  מותי,  אחר  בפיהם  שמי  יזכר  הטוב 
במיטב  ישלם  הגמול  ובעל  פניהם,  מחלה  אני  תפילה  של 

חיי אריכי ומזוני טפי לגומלי חסדים טובים'.
* * *

La bendición de Rabenu
Pasajes de bendición que aseguró el autor, Rabenu 
Shimshón Jaím Najmani, zatzal, extraídos de su 
petición y súplica en las introducciones de sus libros

“A mis queridos hermanos, compañeros y alumnos; 
eleven mi nombre en sus labios, y, quizá, así será 
recordado mi nombre en vuestras bocas después de 
mi muerte; esto es lo que les ruego, con diez formas 
de plegaria. Y así, que Aquel que es el Dueño de las 
recompensas les recompense con vida buena, larga, 
y abundancia de sustento a ustedes, los que hacen 

buenas acciones”.

Las palabras de Shimshón
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